
widok od spodu

alulnézet

pohled ze spodu
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pohľad zdola

vedere de jos

вид снизуRU
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SK

a=b!
b

a

4

1

394 x 500

1
394 x 485

2
394 x 485

3
394 x 500

4

1650 x 500

5

1650 x 500

6

1

6

2

3

4

5

15

 8

10

11
408 x 500

470 x 300

400 x 
300

400 x 
300

6

 9

2

3

7

5

1633 x 409

7

12

14

13

12

13
14

545 x 421

545 x 421

545 x 421
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SPÓD OB-4 SYSTEMU OBSESSION
INSTRUKCJA MONTAŻU, KONSERWACJI, UŻYTKOWANIA I GWARANCJA

2/2
1/2

L=[mm]

W przypadku reklamacji prosimy o podanie: nazwy systemu, nazwy elementu systemu, numeru paczki i numeru uszkodzonego lub 
brakującego detalu.  Np. System MARGOT, szafa M1, paczka 1/2, detal 4.

Reklamáció esetén kérjük megadni: a rendszer neve, a rendszerelem neve, a csomag száma és a sérült vagy hiányzó részlet száma 
Pl.  rendszer, szekrény M1, csomag 1/2, 4-es számú elem.MARGOT

În cazul reclamaţiei Vǎ rugǎm sǎ precizaţi: denumirea sistemului, denumirea elementului sistemului, numǎrul pachetului şi numǎrul 
detaliului deteriorat sau lipsit.  De exemplu: Sistem MARGOT,  M1, pachet 1/2, nr. detaliu 4.dulap

У выпадку прад'яўлення рэкламацыі, калі ласка, падайце: назву сістэмы, назву элемента сістэмы, нумар упакоўкі і нумар 
пашкоджанай або адсутнай дэталі. Напрыклад: Система , шкаф M1, упакоўка 1/2, № дэталі 4.MARGOT

V případě reklamace prosíme o uvádění: názvu systému, názvu elementu systému, číslo balíku a číslo poškozeného nebo chybějícího 
detailu. Např. Systém , skříň M1,  balík 1/2, č . detailu 4.MARGOT

В случае рекламации укажите: название системы, название элемента системы, номер упаковки и номер поврежденной или 
отсутствующей части. Например: Система , шкаф M1, упаковка 1/2, номер детали 4.MARGOT

V prípade reklamácie uveďte: názov systému, názvy systémových prvkov, číslo balíka a číslo poškodenej alebo chýbajúcej časti.  
Napr. Systém , skriňa M1, balík 1/2, č. časti: 4.MARGOT
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28 szt.

klucz imbusowykołek  8 x 30 ø

konfirmat

20 szt.  

  trzpień mimośroda  

20 szt.

mimośród 

20 szt.  

zaślepka mimośroda

20 szt.  

kątownik ścianki tylnej

8 szt.  

1 szt.  

zaślepka konfirmatu

20 szt.  

Montaż na miękkim podłożu!
Szerelt puha felületre!
Montáž na měkkém povrchu

Montat pe o suprafață moale!
Сборка на мягкой поверхности!
Монтаж на мяккай паверхні!

Montáž na mäkkom povrchu!
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G

wkręt do uchwytów

12 szt. 3 szt.  

8 szt.  

wkręt 3,5 x 16

uchwyt

  Prowadnica 400

3 kpl.

INSTRUKCJA MONTAŻU Spodu OB-4

ÖSSZESZERELÉSI ÚTMUTATÓ TV szekrény OB-4

NÁVOD K MONTÁŽI Spodní část RTV OB-4

INSTRUCŢIUNE DE MONTAJ Suport RTV OB-4

ИНСТРУКЦИЯ ПО СБОРКЕ Дно тумбы под телевизор OB-4

MONTÁŽNE POKYNY TV stolík OB-4
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wkręt EURO 5 x 13

24 szt.  

stopka

6 szt.  

Wkręt 3,5 x 16 

30 szt  

gwoździe

8 szt.

Tulejka pod uchwyt 8mm

12 szt.  



drzwi korpus

5 x 13

2
1

1400 x 280 

1183 x 384

1183 x 215

1183 x 395

widok od spodu

alulnézet

pohled ze spodu

PL

HU
CZ

pohľad zdola

vedere de jos

вид снизуRU

RO
SK

1200  x 280

1168 x 265 

528 x 260 

1068 x 65 

a=b!

5

4

6

7

1 2 3 8

3,5x16

HU

CZ

RU

RO

Мебель обязательно предотвращения опрокидывания высокой полосой
Безопасность постоянно прикреплены к стене.

Meble wysokie obowiązkowo zabezpieczyć przed przewróceniem 
paskiem bezpieczeństwa przymocowanym na stałe do ściany.

Vysoký nábytek je nutné zajistit bezpečnostním řemínkem 
připevněným na stálo ke stěně.

Mobilierul  înalt trebuie asigurat obligatoriu  împotriva răsturnării, 
cu centură de siguranţă care este fixată  în perete,  în spate

A magas bútorokat a borulás megelőzése érdekében szíjjal,
 tartós módon a falhoz rögzíteni.

BY Високите мебели задължително се обезопасяват със специален ремък,
прикрепен към стената.

SK Vysoké skrine sa povinne musia zabezpečiť pred prevrátením 
bezpečnostným pásom, ktorý má byť na stálo pripevnený k stene.

PL

368 x 265

2

2

3

3

4

7 7

12

6

6

11

8

9

5

1400 x 280 
1168 x 265 

368 x 265

7
7

4
2

1

1 a

b

8

13

335 x 398335 x 398335 x 398

13

335 x 398335 x 398335 x 398

REGULACJA•BEÁLLÍTÁSA•NASTAVENÍ•NASTAVENIE•REGLARE•РЕГУЛИРОВКА•РЭГУЛЯВАННЕ

9

10

1183 x 395

10

11

3
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NADSTAWKA O5 SYSTEMU OBSESSION
INSTRUKCJA MONTAŻU, KONSERWACJI, UŻYTKOWANIA I GWARANCJA

L=[mm]
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Montaż na miękkim podłożu!
Szerelt puha felületre!
Montáž na měkkém povrchu

Montat pe o suprafață moale!
Сборка на мягкой поверхности!
Монтаж на мяккай паверхні!

montáž na mäkkom povrchu!

PL
HU
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RO
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

Instrukcja montażu nadstawka O5 OBSESSION

Összeszerelési útmutató  RTV felső szekrény O5 OBSESSION

Návod k montáži nástavec O5 OBSESSION

Instrucţiune de montaj corp superior RTV O5 OBSESSION

Инструкция по сборке надставка тумбы под телевизор O5 OBSESSION

Инструкция за монтаж надстройка за телевизор O5 OBSESSION

Montážne pokyny nadstavec RTV stolíka O5 OBSESSION

PL
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W przypadku reklamacji prosimy o podanie: nazwy systemu, nazwy elementu systemu, numeru paczki i numeru uszkodzonego lub 
brakującego detalu.  RITA nadstawka R5Np. System , , paczka 1/2, detal 4.

Reklamáció esetén kérjük megadni: a rendszer neve, a rendszerelem neve, a csomag száma és a sérült vagy hiányzó részlet száma 
Pl. RITA rendszer, RTV felső szekrény R5, csomag 1/2, 4-es számú elem.

În cazul reclamaţiei Vǎ rugǎm sǎ precizaţi: denumirea sistemului, denumirea elementului sistemului, numǎrul pachetului şi numǎrul 
detaliului deteriorat sau lipsit.  De exemplu: Sistem , , pachet 1/2, nr. detaliu 4.RITA corp superior RTV R5

У выпадку прад'яўлення рэкламацыі, калі ласка, падайце: назву сістэмы, назву элемента сістэмы, нумар упакоўкі і нумар 
пашкоджанай або адсутнай дэталі. Напрыклад: Система RITA, надстройка за телевизор R5, упакоўка 1/ , 2
№ дэталі 4.

V případě reklamace prosíme o uvádění: názvu systému, názvu elementu systému, číslo balíku a číslo poškozeného nebo chybějícího 
detailu. Např. Systém RITA, nástavec R5,  balík 1/2,  č. detailu 4.

В случае рекламации укажите: название системы, название элемента системы, номер упаковки и номер поврежденной или 
отсутствующей части. Например: Система RITA, надставка тумбы под телевизор R5, упаковка 1/2, номер детали 4.

V prípade reklamácie uveďte: názov systému, názvy systémových prvkov, číslo balíka a číslo poškodenej alebo chýbajúcej časti.  
Napr. Systém RITA, nadstavec RTV R5, balík 1/2, č. časti 4.
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kątownik ścianki tylnejkołek  8 x 30 ø

gwoździewkręt EURO 5 x 13

zaślepka mimośroda mimośród trzpień mimośroda  

zawias prosty wkręt  3,5 x 16

klucz imbusowy pasek zabezpieczający

4 szt.

22 szt.

14 szt.

8 szt.

22 szt. 1 szt.22 szt.

26 szt. 10 szt.

1 kpl.

8 szt.

 blaszka

20 szt.

podpórki

8 szt. 1 szt.

listwa "H"
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WITRYNA O2 SYSTEMU OBSESSION
INSTRUKCJA MONTAŻU, KONSERWACJI, UŻYTKOWANIA I GWARANCJA

2/2
1/2

L=[mm]

W przypadku reklamacji prosimy o podanie: nazwy systemu, nazwy elementu systemu, numeru paczki i numeru uszkodzonego lub 
brakującego detalu.  Np. System MARGOT, szafa M1, paczka 1/2, detal 4.

Reklamáció esetén kérjük megadni: a rendszer neve, a rendszerelem neve, a csomag száma és a sérült vagy hiányzó részlet száma 
Pl.  rendszer, szekrény M1, csomag 1/2, 4-es számú elem.MARGOT

În cazul reclamaţiei Vǎ rugǎm sǎ precizaţi: denumirea sistemului, denumirea elementului sistemului, numǎrul pachetului şi numǎrul 
detaliului deteriorat sau lipsit.  De exemplu: Sistem MARGOT,  M1, pachet 1/2, nr. detaliu 4.dulap

У выпадку прад'яўлення рэкламацыі, калі ласка, падайце: назву сістэмы, назву элемента сістэмы, нумар упакоўкі і нумар 
пашкоджанай або адсутнай дэталі. Напрыклад: Система , шкаф M1, упакоўка 1/2, № дэталі 4.MARGOT

V případě reklamace prosíme o uvádění: názvu systému, názvu elementu systému, číslo balíku a číslo poškozeného nebo chybějícího 
detailu. Např. Systém , skříň M1,  balík 1/2, č . detailu 4.MARGOT

В случае рекламации укажите: название системы, название элемента системы, номер упаковки и номер поврежденной или 
отсутствующей части. Например: Система , шкаф M1, упаковка 1/2, номер детали 4.MARGOT

V prípade reklamácie uveďte: názov systému, názvy systémových prvkov, číslo balíka a číslo poškodenej alebo chýbajúcej časti.  
Napr. Systém , skriňa M1, balík 1/2, č. časti: 4.MARGOT
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16 szt.

wkręt EURO 5 x 13zawias prosty

klucz imbusowy

kątownik ścianki tylnej

kołek  8 x 30 ø

konfirmat

8 szt.  

8 szt.  

  trzpień mimośroda  

4 szt.

mimośród 

4 szt.  

zaślepka mimośroda

8 szt.  

8 szt.  4 szt.  

1 szt.  

zaślepka konfirmatu

4 szt.  

1 szt.  

wkręt 3,5 x 16podkładka
metalowa

1 szt.  

pasek zabezpieczający

1 szt.  

podpórka półki

 4 szt. 

Montaż na miękkim podłożu!
Szerelt puha felületre!
Montáž na měkkém povrchu

Montat pe o suprafață moale!
Сборка на мягкой поверхности!
Монтаж на мяккай паверхні!

Montáž na mäkkom povrchu!
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trzpień do pasata

16 szt.12 szt.

pasat 

gwoździe 

4 szt

INSTRUKCJA MONTAŻU WITRYNA O2

ÖSSZESZERELÉSI ÚTMUTATÓ VEGES SZEKRÉNY O2

NÁVOD K MONTÁŽI VITRÍNA O2

INSTRUCŢIUNE DE MONTAJ VITRINĂ O2

ИНСТРУКЦИЯ ПО СБОРКЕ ВИТРИНА O2

ИНСТРУКЦИЯ ЗА МОНТАЖ ВРАТИ O2

MONTÁŽNE POKYNY VITRÍNA O2
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  tulejka + wkręt 3,5 x 16

4 kpl.  

podpórka półki szkalnej

 4 szt. 

wkręt do uchwytów

4 szt. 

uchwyt

2 szt.  

transformator
2x diody LED + 

1 kpl.



445 x 625

11

3

4

1502 x 398

450 x 398

3

3

2

418 x 383

4

1502 x 398

1

Obsession O3

450 x 398

5

7

2

1

1

1

5

4

2

2

5

4

1

2

b
a

a=b!

5

REGULACJA•BEÁLLÍTÁSA•NASTAVENÍ•NASTAVENIE•REGLARE•РЕГУЛИРОВКА•РЭГУЛЯВАННЕ

5 x 13

widok od spodu

alulnézet

pohled ze spodu

PL

HU
CZ

pohľad zdola

vedere de jos

вид снизуRU

RO
SK

7

3,5x16

6
416 x 370 x 4

7

1517 x 433

8

418 x 60

6

445 x 625

11

455 x 140

11

753 x 414

10

455 x 140

9

455 x 525

12
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SZAFA O1 SYSTEMU OBSESSION
INSTRUKCJA MONTAŻU, KONSERWACJI, UŻYTKOWANIA I GWARANCJA

2/2
1/2

L=[mm]

W przypadku reklamacji prosimy o podanie: nazwy systemu, nazwy elementu systemu, numeru paczki i numeru uszkodzonego lub 
brakującego detalu.  Np. System MARGOT, szafa M1, paczka 1/2, detal 4.

Reklamáció esetén kérjük megadni: a rendszer neve, a rendszerelem neve, a csomag száma és a sérült vagy hiányzó részlet száma 
Pl.  rendszer, szekrény M1, csomag 1/2, 4-es számú elem.MARGOT

În cazul reclamaţiei Vǎ rugǎm sǎ precizaţi: denumirea sistemului, denumirea elementului sistemului, numǎrul pachetului şi numǎrul 
detaliului deteriorat sau lipsit.  De exemplu: Sistem MARGOT,  M1, pachet 1/2, nr. detaliu 4.dulap

У выпадку прад'яўлення рэкламацыі, калі ласка, падайце: назву сістэмы, назву элемента сістэмы, нумар упакоўкі і нумар 
пашкоджанай або адсутнай дэталі. Напрыклад: Система , шкаф M1, упакоўка 1/2, № дэталі 4.MARGOT

V případě reklamace prosíme o uvádění: názvu systému, názvu elementu systému, číslo balíku a číslo poškozeného nebo chybějícího 
detailu. Např. Systém , skříň M1,  balík 1/2, č . detailu 4.MARGOT

В случае рекламации укажите: название системы, название элемента системы, номер упаковки и номер поврежденной или 
отсутствующей части. Например: Система , шкаф M1, упаковка 1/2, номер детали 4.MARGOT

V prípade reklamácie uveďte: názov systému, názvy systémových prvkov, číslo balíka a číslo poškodenej alebo chýbajúcej časti.  
Napr. Systém , skriňa M1, balík 1/2, č. časti: 4.MARGOT
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INSTRUKCJA MONTAŻU SZAFA O1

ÖSSZESZERELÉSI ÚTMUTATÓ SZEKRÉNYO1

NÁVOD K MONTÁŽI SKŘÍŇ O1

INSTRUCŢIUNE DE MONTAJ DULAP O1

ИНСТРУКЦИЯ ПО СБОРКЕ ШКАФ O1

ИНСТРУКЦИЯ ЗА МОНТАЖ ГАРДЕРОБ O1

MONTÁŽNE POKYNY SKRIŇA O1
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12 szt.

wkręt EURO 5 x 13zawias prosty

Tulejka pod uchwyt 8mm

klucz imbusowy

kątownik ścianki tylnej

kołek  8 x 30 ø

konfirmat

8 szt.  

16 szt.  

  trzpień mimośroda  

4 szt.

mimośród 

4 szt.  

zaślepka mimośroda

4 szt.  

12 szt.  8 szt.  

4 szt.  

1 szt.  

zaślepka konfirmatu

8 szt.  

1 szt.  

wkręt 3,5 x 16

uchwyt drążka

1 kpl.  

podkładka
metalowa

1 szt.  

pasek zabezpieczający

1 szt.  

  drążek 860

1 szt.

Montaż na miękkim podłożu!
Szerelt puha felületre!
Montáž na měkkém povrchu

Montat pe o suprafață moale!
Сборка на мягкой поверхности!
Монтаж на мяккай паверхні!

Montáž na mäkkom povrchu!
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listwa "H" 1902mm

1 szt.

wkręt do uchwytów

4 szt. 

uchwyt

1 szt.  

8 szt.  

wkręt 4 x 30 (wstawka drzwi)

stopka przednia MDF

4 szt.  



900 x 500

1943 x 4411943 x 441

3

4

1928 x 500

3

3

2

66

868 x 485

4

1928 x 500

1

Obsession O1

900 x 500

5

7

7

2

5

1

1

1

5

4

2

2

5

4
1

2

b
a

a=b!

5

REGULACJA•BEÁLLÍTÁSA•NASTAVENÍ•NASTAVENIE•REGLARE•РЕГУЛИРОВКА•РЭГУЛЯВАННЕ

5 x 13

widok od spodu

alulnézet

pohled ze spodu

PL

HU
CZ

pohľad zdola

vedere de jos

вид снизуRU

RO
SK

7

3,5x16

6
1928 x 500

7
445 x 625

8

428 x 140

9

445 x 625

10

445 x 625

11

428 x 140

9
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KOMIN O-3 SYSTEMU OBSESSION
INSTRUKCJA MONTAŻU, KONSERWACJI, UŻYTKOWANIA I GWARANCJA

1/1

L=[mm]

W przypadku reklamacji prosimy o podanie: nazwy systemu, nazwy elementu systemu, numeru paczki i numeru uszkodzonego lub 
brakującego detalu.  Np. System MARGOT, szafa M1, paczka 1/2, detal 4.

Reklamáció esetén kérjük megadni: a rendszer neve, a rendszerelem neve, a csomag száma és a sérült vagy hiányzó részlet száma 
Pl.  rendszer, szekrény M1, csomag 1/2, 4-es számú elem.MARGOT

În cazul reclamaţiei Vǎ rugǎm sǎ precizaţi: denumirea sistemului, denumirea elementului sistemului, numǎrul pachetului şi numǎrul 
detaliului deteriorat sau lipsit.  De exemplu: Sistem MARGOT,  M1, pachet 1/2, nr. detaliu 4.dulap

У выпадку прад'яўлення рэкламацыі, калі ласка, падайце: назву сістэмы, назву элемента сістэмы, нумар упакоўкі і нумар 
пашкоджанай або адсутнай дэталі. Напрыклад: Система , шкаф M1, упакоўка 1/2, № дэталі 4.MARGOT

V případě reklamace prosíme o uvádění: názvu systému, názvu elementu systému, číslo balíku a číslo poškozeného nebo chybějícího 
detailu. Např. Systém , skříň M1,  balík 1/2, č . detailu 4.MARGOT

В случае рекламации укажите: название системы, название элемента системы, номер упаковки и номер поврежденной или 
отсутствующей части. Например: Система , шкаф M1, упаковка 1/2, номер детали 4.MARGOT

V prípade reklamácie uveďte: názov systému, názvy systémových prvkov, číslo balíka a číslo poškodenej alebo chýbajúcej časti.  
Napr. Systém , skriňa M1, balík 1/2, č. časti: 4.MARGOT
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12 szt.

wkręt EURO 5 x 13zawias prosty

klucz imbusowy

kątownik ścianki tylnej

kołek  8 x 30 ø

konfirmat

8 szt.  

8 szt.  

  trzpień mimośroda  

4 szt.

mimośród 

4 szt.  

zaślepka mimośroda

4 szt.  

10 szt.  4 szt.  

1 szt.  

zaślepka konfirmatu

8 szt.  

1 szt.  

wkręt 3,5 x 16podkładka
metalowa

1 szt.  

pasek zabezpieczający

1 szt.  

podpórka półki

 8 szt. 

Montaż na miękkim podłożu!
Szerelt puha felületre!
Montáž na měkkém povrchu

Montat pe o suprafață moale!
Сборка на мягкой поверхности!
Монтаж на мяккай паверхні!

Montáž na mäkkom povrchu!
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wkręt do uchwytów

4 szt. 

uchwyt

2 szt.  

gwoździe 

4 szt.  

PL
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RU

RO

BY

INSTRUKCJA MONTAŻU KOMIN O-3 OBSESSION

ÖSSZESZERELÉSI ÚTMUTATÓ   Komin O-3 OBSESSION

NÁVOD K MONTÁŽI  Komín (vysoká skříňka) O-3 OBSESSION

INSTRUCŢIUNE DE MONTAJ Dulap tip horn O-3 OBSESSION

ИНСТРУКЦИЯ ПО СБОРКЕ Шкаф Дымоход O-3 OBSESSION

ИНСТРУКЦИЯ ЗА МОНТАЖ Шкафче с чекмеджета O-3 OBSESSION

SK MONTÁŽNE POKYNY Komín (vysoká skříňka) O-3 OBSESSION

4 szt.

Stopka

4 szt.  

Tulejka pod uchwyt 8mm



1943 x 433

3

4

1928 x 398

450 x 398

3

3

2

6

418 x 383

4

1928 x 398

1

450 x 398

5

7

2

5

1

1

1

5

4

2

2

5

4
1

2

b
a

a=b!

5

REGULACJA•BEÁLLÍTÁSA•NASTAVENÍ•NASTAVENIE•REGLARE•РЕГУЛИРОВКА•РЭГУЛЯВАННЕ

5 x 13

widok od spodu

alulnézet

pohled ze spodu

PL

HU
CZ

pohľad zdola

vedere de jos

вид снизуRU

RO
SK

7

3,5x16

6
1928 x 445

7

8

8

418 x 383

418 x 383
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